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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today we celebrate the Third Sunday of Easter, which in 
the Church is observed as Bible Sunday, beginning Bible 
Week. We encourage everyone to reach more often for Sa-
cred Scripture and to deepen their relationship with God 
through His Word.

We remind you that Bible study meetings in our parish 
take place every two weeks on Tuesdays after the evening 
Mass. The next meeting will be on April 28. During these 
gatherings, we reflect on the Acts of the Apostles. All who 
wish to deepen their knowledge of Scripture are warmly 
invited.

Next Sunday (the last Sunday of the month), during the 
children’s Mass, there will be a  blessing of prayer books 
and rosaries for children preparing to receive their First 
Holy Communion this year. We invite the children and 
their families to join us in prayer.

Traditionally, in our parish, the Sacrament of First Holy 
Communion is celebrated on the first Sunday of May. This 
year it falls on May 3, the Solemnity of the Blessed Virgin 
Mary, Queen of Poland, when we honor Mary as the Queen 
and special protector of our nation.

We continue to celebrate the Easter season, a time of spe-
cial joy in the Resurrection of Christ. May it encourage us 
to participate more fully in the liturgy and to deepen our 
sacramental life.

We express our sincere gratitude to all for your kindness, 
prayers, and support of our parish. For all offerings and 
your involvement, we say a heartfelt “God bless you.”

The Archbishop’s Appeal is currently underway. We en-
courage everyone to generously support the needs of the 
Church and works of charity. Through this initiative, assis-
tance is provided to the poorest—offering food, shelter, 
and clothing—and support is also given to religious edu-
cation and the formation of future priests. This year, our 
parish goal amounts to $7,470. Assuming participation 
of 100 families, this equals approximately $80 per family. 
We sincerely thank all those who have already responded 
to the Archbishop’s Appeal and supported this important 
initiative.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Facebook: 
CCD HACKENSACK. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś przeżywamy III Niedzielę Wielkanocy, która w Ko-
ściele obchodzona jest jako Niedziela Biblijna, rozpo-
czynająca Tydzień Biblijny. Zachęcamy wszystkich do 
częstszego sięgania po Pismo Święte i pogłębiania rela-
cji z Bogiem poprzez Jego Słowo.

Przypominamy, że w naszej parafii spotkania biblijne od-
bywają się co dwa tygodnie we wtorki po mszy św. wie-
czornej, kolejne będzie 28 kwietnia. W czasie spotkania 
rozważamy Dzieje Apostolskie. Serdecznie zapraszamy 
wszystkich pragnących lepiej poznać Pismo Święte.

W przyszłą niedzielę (ostatnią niedzielę miesiąca), pod-
czas Mszy Świętej dla dzieci, odbędzie się poświęcenie 
książeczek i różańców dla dzieci przystępujących w tym 
roku do Pierwszej Komunii Świętej. Zapraszamy dzie-
ci oraz ich rodziny do wspólnej modlitwy. Tradycyjnie 
w  naszej parafii Sakrament Pierwszej Komunii Świętej 
odbywa się w pierwszą niedzielę maja. W tym roku przy-
pada ona 3 maja – Uroczystość Najświętszej Maryi Pan-
ny Królowej Polski – święto religijne, w  którym wierni 
oddają cześć Maryi jako Królowej Polski i  szczególnej 
Opiekunce narodu.

Wyrażamy wdzięczność wszystkim za okazywaną życz-
liwość, modlitwę i  wsparcie naszej parafii. Za wszelkie 
ofiary oraz zaangażowanie składamy serdeczne „Bóg 
zapłać!”.

Niech spotkanie ze Zmartwychwstałym Panem umac-
nia naszą wiarę, napełnia serca pokojem i nadzieją oraz 
prowadzi nas każdego dnia.

Trwa apel Arcybiskupa. Zachęcamy do hojnego wspar-
cia potrzeb Kościoła oraz dzieł miłosierdzia. Dzięki tej 
inicjatywie możliwa jest pomoc najuboższym – poprzez 
zapewnienie żywności, schronienia i  odzieży – a  także 
wsparcie edukacji religijnej i formacji przyszłych kapła-
nów. W  tym roku zobowiązanie naszej parafii wynosi 
$7,470. Przy założeniu udziału 100 rodzin oznacza to 
średnio około $80 na rodzinę. Dziękujemy wszystkim, 
którzy do tej pory odpowiedzieli na apel Arcybiskupa 
i wsparli tę inicjatywę.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org oraz 
Fb: CCD HACKENSACK.

ROZWAŻANIE O ZMARTWYCHWSTANIU
Zmartwychwstanie Jezusa nie jest tylko wydarzeniem z przeszłości. To nie jest historia do wspominania, ale 
rzeczywistość, która zmienia dziś moje życie. Bo problemem nie jest to, że Jezus kiedyś umarł. Problemem 
jest to, czy On żyje we mnie teraz. Czy ja naprawdę wierzę, że śmierć nie ma ostatniego słowa? Pusty grób 
nie rozwiązuje wszystkich moich pytań, ale stawia jedno najważniejsze: czy szukam życia tam, gdzie go nie 
ma, czy tam, gdzie ono naprawdę się zaczęło? Zmartwychwstanie nie usuwa krzyża. Ono nadaje mu sens. 
Nie obiecuje, że nie będzie ciemności, ale że ciemność nie zwycięży. Wiara w Zmartwychwstanie to nie opty-
mizm. To decyzja, by zaufać Chrystusowi nawet wtedy, gdy nic nie rozumiem, gdy jest cisza, gdy wydaje się, 



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS APRIL 11–12

First collection: 1252  Second collection: $1478 

Our second collection this week is for archdiocesan 
assessment.
Our second collection next week is for heating costs.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

z rodziny Niemirski oraz za duszę Ferdinanda 
Wołkanowskiego.

REST IN PEACE

że wszystko się skończyło. „Nie ma Go tutaj – zmartwychwstał” 
oznacza, że Boga nie znajdę w grobie moich rozczarowań, ale 
w drodze, którą On mnie prowadzi dalej. Zmartwychwstanie 
nie zaczyna się od wielkiego światła. Zaczyna się od pustki. Od 
kamienia odsuniętego od grobu. Od ciszy, która jest trudniejsza 
niż krzyk. Od Marii Magdaleny, która jeszcze nie wie, że to nie 
koniec, tylko początek. Czasem nasza wiara też wygląda jak ten 
pusty grób – coś się skończyło, coś się rozpadło, coś nie wyszło 
tak, jak miało. I wtedy łatwo pomyśleć, że Boga już tam nie ma.

A On właśnie tam przychodzi.

Zmartwychwstały nie wraca po to, żeby wszystko było jak 
dawniej. On nie przywraca przeszłości. On otwiera przyszłość. 
I może dlatego uczniowie Go nie rozpoznają od razu. Bo Zmar-
twychwstanie nie jest powrotem do starego życia, ale wejściem 
w nowe. Bo największym znakiem Zmartwychwstania nie jest 
pusty grób. Największym znakiem jest człowiek, który prze-
staje żyć jakby Bóg był nieobecny. I może właśnie dziś pytanie 
brzmi nie: „czy wierzysz w Zmartwychwstanie?”, ale: czy po-
zwalasz, żeby ono ciebie podniosło?



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, April 18
5:30 PM	� † For the soul of Tommy 

Sunday, April 19
9:30 AM	� † For the soul of Czeslaw Sienkiewicz
11:00 AM	� O Boże błogosławieństwo dla Agnieszki 

i Krzysztofa z okazji urodzin

Monday, April 20
7:30 AM	� For parishioners

Tuesday, March 21
7:00 PM	� Dziękując Panu Bogu za otrzymane łaski 

prosząc o dalsze błogosławieństwo oraz 
opiekę Matki Najświętszej dla Beaty z okazji 
urodzin

Wednesday, April 22
7:30 AM	� For Salvatorians and their supportes

Thursday, April 23
7:00 PM	� † O dar nieba i radość życia wiecznego dla 

Magdaleny

Friday, April 24
7:00 PM	 �†† Za dusze Dany i Pat Di Carlo

Saturday, April 25
8:00 PM	� † For the soul of John Degnan
5:30 PM	� † For the soul of Teresa Szaro 

Sunday, April 26
9:30 AM	� † For the soul of Edward Kowal
11:00 AM	� † Za duszę Anny Muzyka w rocznicę śmierci od 

siostry Katarzyny - „Odpoczywaj w pokoju”

Sat. April 18
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 19
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 19
11:00 AM	 Krzysztof Okulewicz

Sat. April 25
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 26
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. April 26
11:00 AM	 Antoni Łyżwa, Sabina Kiełbasa


